CHAPTER 5

CONCLUSION AND SUMMARY \i
The main subject of this thesis is to study a manuscript of Arkan al-Salat which
was founded in Pusat Kebangsaan Manuskrip Melayu, Nationa@ of Malaysia. In
studying that manuscript, the aims are to study a physi ct o' manuscript by
relying on codicology method, to represent the text thr an tMsJiteration
Y
and lastly to analyse the content. The first objective was presented in o‘d g&ﬁpterin

which it starts by briefly describing a generalW uctic@ istory O%Iay-fiqh
manuscript. Only after that, a codicology s lw |ftee?ﬂman cripts@rkdn al-Salat

ch@three in a lot of

i wo'}text by which it took
. . [} ve NPT
seven different manuscripts to ally compared. ird objective which is a

C
most significant part in thi@wasls atediin ¢ Aer four. This part of analysis
comprehends an identi%v n figh Sources "o[né%'iin uniqueness matters related to

figh and integrati(@mt %- and wwuf,

&
To ref Ne ry, iti rerhar@%lé to mention here some significant summa
f

'
of this stu early part ap 0, there is a general description about history
’
of I\@mamscri . Tn'e qi\r/ﬂi’n pointing out that is to indicate a foundation for
tu

an& n religious manuscript. Only by that, people will acknowledge the important

kind of study towards a history of Malay intellectualism and religious study on

Oriah. That such of introduction is regarded as a foundation for it is a frame to shed

an epistemological ground of this study.
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In chapter two, it also consisted a codicology study by which it provides a detail
information about all collection of manuscript including a physical of manuscri
and authorship. These matters are important to know in order to recognise%y of
manuscript and physical condition. Besides, there is a descripti ut other
manuscripts that are compiled together with Arkan al-Salat. Some of thése manuscripts
are the works of prolific scholar such as Syeikh Nuruddin al-R immch it indicates
a significant of Arkan al-Salat among the rest manuscripts. Qkt'ch,ipter, it presents
an annotated transliteration of text by relying on sev iffere tWi‘ptS. This
transliteration obviously shows the distinction of wordimevery single m@n_l@pt. In
the other hand, the text of manuscript is now e e read‘ y t@ﬁlish ina
new face. In the forth chapter, a content anw cidaﬁes e of L@g:rces of text
and indicates certain uniqueness of diw hat is very-si nifi@(to acknowledge.

\x ik
Central to this work is t onﬂ tcal, and %E)ﬁtent of the manuscript.
EE of

o
Similar to other numerous m cript, thi& dy aims to represent the

manuscript in a significan y by whieh the
)
comparison are done. u i

ghtful content analysis and

this 's<iilmple and short, but it possessed its

N

own intellectuali&@ul thatl:an b enefig%ﬁin enhancing a contemporary structure

in shariah stu Nﬁ‘s IS sO pec e tha n is but firmly rooted to a long tradition

of knowle i ich the idea Wwas

iy

ed. Hence, a study on manuscript is not only

&7

N A 4 : :
to rep it in a newlfornd but mere important purpose is to trace that intellectual
>

as;f\ then reapply itin om\carrent religious study. It is a hope that this study could

S

N

ignificant contribution especially to shariah and Malay history study.
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